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Belehrung. 1. Anfragen iiber den Aufenthalt und die Verwundung oder Krankheit der Verwundoten,  beg,
Ericrankten sind - mittels vorgedruckter Doppelkorrespondenzkarten oder telegraphisch  (mit Riickporto

P ) _an dy
burean der Osterreichischen Gessllschaft vom Roten Krewze in Wien oder an das Auskunftsbureau des Ungarmien
vom Roten Kreuze in Budapest zu tichten.

2. Der Tag und Orf der Beerdigung der Toten wird durch die zustindige Seelsorge (Matrikel{iihrer)

werden. beka,nntg

Otmutatis. 1. Tudakozéddsok a megsebesitlt  illet6les a megletegedett holtartozkodashrsl és sebesiilésérd] i
betegségérdl elényomtatott kettds levelezGlapon vagy tdviratilag (vdlasz lizetve) az osatrik vords kereszt térsasdg tud
iroddjdhoz Wienben vagy a magyar virss kereszt egylet tudakozo irodajahoz Budapestre intézendédlk, P

2. A halottak eltemetésének napjat és helyét az illetékes lelidszi (anyakinyv vezet6) hivatal adja tudtul,

Poudeni. 1. Poptivky o pobytu a porangni nebo nemoct poranéaych neb onemoendiych budte zasfls y
korespondenénimi listky nebo telegraficky (se zap.acenou odpovédl) na zpravodajnf tufad Rakouské spoletnosti. Goryeps
kfiZe ve Vidni nebo na ty# dfad Uherské spolecnosti derveného kifze v Budapegti. /

2. Den a misto pohibu mrtvyeh oznimi piislusnd duchovnf sprava (spravee matriky).

Pouczenie. 1. Zapytania o pobycie i o aranienin albo chorobio osGb  zranicnych, wzgleduie zaskablych
wystosowywat zapomoca drukowanych podwéjnych kartek korespondencyjnych albo telegralicznie
portoryum) do biura wywiadowezego Austryackiego Towarzystwa czerwonego krzyza we Wiedniu alb
Wegierskicgo Towarzystwa czerwonego krzyza w Budapeszcie.
2. Dzieti i miejsce pogrzebu zmarlych poda do wiadomogei przynalesny duszpasterz (prowadzacy metryki).
{

(za dolgezeniem gy
0 do biura wywiadoy

Moyxa. 1. Bamurz mpo wicme IPOSYBART PANCHEX YU XOPXX, 0 ix Spallerio 9i TaM Hejysi Tpefa BUCIIATH Ko BuRHON
Ascrp. Tosapmersa Yepnoworo Xpecra ¥y Bigai ato xo musigzoro Gropa Vrop. Tonapucroa Yepnonoro Xpecra B Byganemm new
LOBIIIM TePenHCHmN JTHeTRON 260 TETEIPAGON (B ONIAUCHAN TODTOM HA BiTNOBIZE).

2. Jems i micme moxopomis momepmux GyJ(yIb OTOTOWIET] NPHHATEKIMI Jy HTRCTHDCKIN YPAXON (MOTPHEAXLHEM KEET0B0)

Uputa. 1. Upiti o boravitu i ranama ili bolesti ranjenikd  dotifno Dbolesnikd imaju se Stampanom  dopisnicom § o
vorom ili brzojavno (s plaéenim odgovorom) upraviti na obavijesnl ured Austrijskoga drudtva Crvenoga kriza u Bel
na obavijesni ured Ugarskoga druftva Crvenog + kriza u Budimpesti.

2. Dan i m jesto pokopa preminulih obznanit 6z nadlezai dufobriznitki ured (voditel] matich).

Avis. 1. Intrebdri in privinta petrecerei §i rénirei sau boalei rduitilor, respective a belndvitilor sunt a s a
cu caryl postalo duple, tipdrite anume spre scopul acesta, sau cu telegramid (cu porto pentru rdspuns) biroului de informaf
a socetafil austriace crucea regd in Viena s biroului de informagiune a socictafii unguresci ¢rucea rogd in Budapesta

z. Ziua i locul inmormantarei repozatului se publicd de catre prectul competent (geful matriculelor civile).

Poduk., 1. Vprafanja o bivaliu in ranjemosti ali bolszni ranjencey, odnosno obolelih je posiljati 89
tiskanimi dopisnicami z dopisnico za odzovor ali brzojavno (s pladanim odgovorom) na pojasnjevalni urad 4vstrijszega dul
Rdebega kriza na Duraju ali na pojasnjevalai urad ogrskega drustya Rdefega kriza v Budimpeiti.

2. Dan in kraj pogreba mrtvih naznani pristojno dusno pastirstvo (pisec matice).

Poudenia. 1. Vypitovania o pobyt a poranene alebo chLorobu poratienich, potaZiie chorich maju 5 skrzg |
drukovane duplovane dopisnice alebo telegafibue (z nazpid portom) odat na vyzvedajiucu kancelatia 1'a,ku_svke] (austr
spolotnosti Cervencho kriza vo Viedai, alebo vo vyzvedajucej kancelatie uhorskeho spolku Serveneho kriza v Budap

2. Deii a mesto pohrebu zamrelic budu oznameni skrze tam patriéan faru (matrikara).

Istruzione, 1. Domande concernenti il soggiorno e la ferita o Ja malattia doi feriti, rispettivamente degli “in
saranno dirette per mezzo di cartoline di corrispondenza doppie appositamente stampate a questo scopo o dispacl tf’lﬁfﬂ]
(con risposta pagata) al’wificio d’intormazione della Societd austriaca della Croce Rossa a Vienna oppuro &
d’informazione dell’Associaziono ungherese della Croce Rossa a Budapest.

2. Glomo e luogo della sepoltura dei morti verranno motilicati im via della competente cura d’anime (fenitor®
matricole). \
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